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Resum

Com que el vell cocodril volia arribar al riu, i Bamako necessitava creuar a l'altra riba, tots dos van decidir ajudar-se mútuament. Però quan el cocodril estava a l'aigua, li van entrar unes ganes irresistibles de menjar-se el nen. «No és just, hem fet un pacte», es va queixar el petit. Van decidir consultar a l'arbre i al ruc, però els dos van animar el rèptil a menjar-se Bamako i venjar així els abusos dels homes contra els animals. Llavors, la llebre, amb la seva astúcia, li dóna la volta a la situació, i finalment tot acaba bé.

Des de sempre, els éssers vius han tingut una gran importància en les mitologies d'Àfrica: el cocodril vigila l'harmonia del món, moltes vegades alterada per l'home; el ruc representa la humilitat i la paciència; l'arbre és el símbol de la vida; i la llebre encarna la intel·ligència i la saviesa.

Precisament, en aquest conte gràcies a l'astúcia de la llebre es resolen els conflictes. De les moltes versions que circulen pel món, Iván Suárez escull com a base, un conte recollit a Burkina Faso. Mentre a altres variants, l'home paga el favor dels animals amb males accions, aquesta història ens recorda que els humans també s'equivoquen, i anima a que tots ens impliquem des de la infància amb el planeta.

Bamako serà el veritable heroi d'aquesta història, perquè no només no fuig de la mort, sinó que la seva conducta representa un exemple de noblesa i respecte cap als éssers vius i cap a la natura.
(Informació extreta del web d’OQO)

Objectius

Gaudir amb la narració d’un conte popular africà.

Reflexionar sobre les situacions d’engany.

Dramatitzar un conte.

Descripció de la proposta

Aquest conte de la tradició oral mandinga s’explica a molts països de l’Àfrica (Senegal, Mali o Guinea, per exemple) i tracta de la ingratitud i l'engany.
La història explica com l’astúcia de la llebre pot vèncer el poderós cocodril. Recorda a les faules tradicionals. L’astúcia del ratolí que allibera al lleó, o el colom i la formiga en que la intel·ligència supera la força. N’hi ha moltes faules que tracten d’aquest tema.

Possibles accions a fer amb els alumnes.

1. El conte pot ser fàcilment dramatitzat. Es poden anar afegint diferents animals que improvisin sobre la necessitat o no que el cocodril es mengi el caçador.
2. El conte pot ser motiu de debat sobre l’agraïment envers els qui ens ajuden. Es poden buscar altres situacions en què un ajuda l’altre i com cal mostrar gratitud.

3. Es pot replantejar la història i situar-la en un riu de casa nostra. És clar que aquí no hi trobarem cocodrils. Quines altres bèsties podrien ser les protagonistes dels conte? I si passa en un bosc?

4. El conte pot proporcionar motius per a una producció plàstica, relacionada amb els costums africans: pals de pluja, màscares, tambors...

5. El conte pot ser treballat plàsticament fent unes titelles que serviran per representar-lo.
Recursos emprats

Aquesta història ha estat recollida, amb diverses variants:

Blaise Cendrars la va incloure al seu llibre "Petits contes negres per a nens blancs"(1929), inspirada en els seus viatges per Àfrica. 

A casa nostra el Putxinel·lis Claca la van representar en el seu dia (a principis dels 70)

A França és un dels títols més reproduïts en les col·leccions de contes infantils, amb diferents il·lustradors. 
A “El círculo de los mentirosos” de Jean Claude carrière també hi trobem una  versió.
Aspectes didàctics i metodològics

Es pot aprofitar el conte per situar en un planisferi els països on se sol explicar aquesta història.

Es pot investigar també sobre l’origen de la paraula “negre”.

Documents adjunts 

Pel·lícula de dibuixos animats: Bama, le caïman (francès amb subtítols en anglès) https://vimeo.com/113901517
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